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tretjem dué 18. jan. je prof. Levee v daljtem govorn opisoval #ivljenje in delo-
vanje slovenskega slikarja Janeza Wolfa (18250—1884) ter bral veé pisem njegovih;
pri detrtem dne 22. jan. nam je podal prof Pintar nekoliko dijalogov iz Lukijana,
prof. Vrhovec je pa v dalifem berilu razpravljal o volitvi in oblastl mestnega
sodnika ljubljanskega v prejinjih stoletjih, Napdsled se je na predlog g. dr. Voi-
njaka sklenilo v postu napraviti slavnostni vefer v spomin Josipa Juréida. —
Pisateljskemu podpornemu drugtvu so Se pristopili: I Pravi vnanji udje: dr.
Glaser Karol, ¢. kv, gimnazijalni profesor v Trstu, Gomilsak Jakob, nemski pro-
povédnik pri sv. Antonu novem v Trstu, Jesenko Janez, ¢. kr. gimnazijalni pro-
fesor v Trstu, Gregorfid Simon, vikar na Gradis®i, Hudovernik Aleksander, not.
koneipijent v Idriji, Lavren&id Ivan, kaplan v Postojini, Suklje Fram, ¢. kr. gim-
nazijalni profesor in drZavni poslanec na Dunaji. — IL Podporni udje v Ljub-
ljani: Ledenik Alfred, trgovec in mestni odbornik, Petelin Martin, gimnazijalni
profesor, Podobnik Fran, sodni praktikant, Skofic Josip, e. kr. avskultant pri de-
selnem sodissi, Tomee Ivan, Zeleznigki zdravnik. — TII Vnanji podporni nd:
Hren Jakob, ¢ kr. dez sodni svetovalee, drfavni in delelni poslanec v Celovei.
— Dinitvo ima dozdaj 126 udov in to: astnega 1, pravih Jjubljanskih 22, usta-
novnike 4, vnanjih pravih 16, podpornih ljubljanskih 63, vnanjih podpornih 20,

+ Toma Gajdek, kanonik in predsednik dendtva sv. Jeronima v Zagrebu,
umrl je dné 13, januvarija 1886. 1. v 77. letn. Gajdek je bil jeden starih
ilivskih rodoljubov, ki je ves &as svojega Zivljenja dejansko podpiral novi dngeyni
razvoj hrvatkega navoda. V ysakem ozira vzgleden duhovnik, bil je usmiljenega
srea ter je vse svoje dohodke sproti razdal med sivomake in druge potrebne Tjudi,
ki so prepogostoma trkali na njegova vrata. Zadnja leta je vso svojo skrb po-
svetil drndtva svetega Jeronima, kateremu je od zatetka bil predsednik. Kar je
za to drudtvo storil, ni dal na véliki zven obefati; toliko pa iz najboljiega vira
vémo, da je za drugtvo sv. Jeronima potrosil ma leto kakih 700—800 gld. svojih
novee; kajti dajal mu je zastonj stanovanje v hidi svoji in prav iz svojega po-
platal vse upravne trodke, in le njemu gre hvala, da je temu drustva naklonil
pomod najvigjih cerkvenih in deZelnih oblastnikov. Bil je iskren prijatelj Slovencev,
katere je ljubil, kakor brate svoje, in pri vsaki priliki je poudarjal, kako bi Hr-
vati morali posnemati .druzbo sv. Mohorja®. Slava mm!

Tiskopis, a ne rokopis slovenski. G. Fekonja v prvem listn letoSnjega
JZvona® str. 44 piSe: Razven teh Ze objavljenih e omenjajo po zunanji ohliki
nam ¥¢ nepoznani rokopisi slovenski . . ter neki povedii, a tudi po notranji vse-
bini neznan nam rokopis v knjiznici s. Marka v Benetkah s slovenskim izgovorom
napisan z latinskimi pismeni iz XV. stoletja.

Kar se tukaj omenja, to ni rokopis, tiskopis je, ki ga je g &. Ljubit 1859.
leta prepisal in prepis dal g. Trdini, kateremu se je izgnbil. Posredilo se je g.
Tjubitu pred par leti spet dobiti v Markovi knjiznici v Benetkah omenjeni tiskopis
in ga prepisati. Kakor je prvi prepis izrofil Trdini, izro&il je drugi prepis meni.
V tem prepisu sta dva sestavka, prvi v hrvaskem. drugi pa v slovenskem jeziku.
Oba omenja g. Ljubid iz prejfnjih anotatov v svojem Ogledalu IT 435 tako-le: Se-
njanin Anton nadtampa god. 1555, 16 u Padovi: Razgovaranje medjn papistom
i jednim luteranom. Za njim imas u isto] knjigi od P. Vergeria Istramina:-
Ena molitey Kerséenikov. Iztisak u knjiZnici Sv. Marka u Mleteih. THrvaski prvi
spis Antona Senjana, ki se mi pa vse zdi, da je Vergerijev, pa ga ni hotel pod
imenom svojim v svet izpustiti, prinesla bo prihodnja  knjiga, zvana ,Starine®,
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ki jih izdaje jugoslovanska akademija. Drugi slovenski spis, ki ni Vergerijev,
ampak Trubarvjev, razglasil sem jaz v letopisu ,Slovenske Matice™ za 1832. in 1883.
pod naslovom: Droben spisek Truberjev. S tem se torej popravlja neljuba
pomota. M. Valjavec.

~Droben spisek Truberjev. Prof. M. Valjavec obSirno govoréd v ,leto-
pisi ,Matice Slovenske* za 1882, in 1883, leto* na str. 56—63. o ,,Drobnem “spiski
Troberjevem: Ena Melitou tih Kerszhenikowu, kir [o fa volo te praue
Vere Viefufa Criftula pregnani itd. pravi, da se je do objavijenja Ljubidevega
,Ogledala knjizevne poviesti jugoslavjanske. Knjiga II. RieCki 1869° védelo samé
za jeden izvod te ,molitve®, ki se hrani v dunajski dvorni knjiZniei.

Ivan Kukuljevi¢ Sakeinski pife v ,,Bibliografiji hrvatski, dio prvi. Tis-
kane knjige. Zagreb 1860 pod 5tev. 1717 nastopno:

Senjanin Anton. Razgovaranje medju Papistum i jednim Luteranom. Stu-
madeno po Senjaninu A, Stampano u Padove miseca setembra po Graziose Per-
kadine. Godisée 1555. 16 str. 39 — na str. 24 podimlje P. Vergeria: Ena mo-
litev kerséenikov, kir so za volo te prave vere Jezusa Kristusa pregnani. S
prevodom tafjanskim. (Od prem riedke ove knjige éuva se jedan odtisak u Mleteih,
u knjizniei sv. Marka, Ja imam prepis. J, K. 8.)

Vzemimo v roke knjigo: P. P. Vergerius, pipstlicher Nuntius, katholi-
scher Bischof und. Vorkiimpfer des Evangelium's, Eine reformationsgeschichtliche
Monographie von Christian Heinvich Sixt. Mit Verger's Brustbild und 44 Origi-
nalbriefen ans dem geheimen Avchive zun Kionigsberg in Preussen. Braunschweig,
Schwetschke und Sohn 1855¢, in ake &itamo zadaj: ,Index librorum a Vergerio
editorum’, najdemo na 601 strini med 89 navedenimi Vergerijevimi deli:

§6) Enamolitov tih Kerszhenikou, kir so sa volo te prane vere Viesusa
Cristusa, pregnani. Oratione dé persequitati e forusciti per lo Evangelio, e per
Giesu Cristo. (Auch in lat. Uebers. ¢rschienen)

Zdolaj je brati opomnjo: ,,Obgleich dieses Verzeichniss reichhaltiger ist, als
das von Niceron, . . . . so kann doch dasselbe auf Vollstindigkeit schon um dess-
willen keinen Anspruch machen, weil ich nur diejenigen Schriften nenne, von
deren Dasein und Echtheit ich mich selbst iiberzeugt habe®,

Ni li ta fzved tretji, morebiti celé drugega izdanja? Od kod bi Sixt
sicer znal, da je pritel na sveflo tudi latinski prevod, o demer molié Kopitar,
pl. Kukuljevié in Ljubic, L. Zvab.

LPrinos k maglasu u novoslovenskom jeziku® Pod tem naslovom g.
prof. M. Valjavee v Zagrebu nadaljuje 3tudije svoje o nadega jezika naglasu v
76. in 77. knjigi ,Rada* jugoslavenske akademije tfer razpravlja o naglasu pri
glagolih IIL wrste. V poschnem dodatku ometa teorijo, katero je o slovenskem
naglasu priob&il dr. Strekelj v lanskem ,Ljubljanskem Zvonu* na 236.—244 str,
Na koreniti spis Valjav@ev opozarjamo vse tiste nafe jezikoslovee, ki se pefajo s
tem ravno tako teikim, kakor vaZnim wpradanjem.

Japljevo pismo iz L 18038. G. dv. K. J. Petelenz, profesor na ¢ kr.
gimmaziji sv. Hijacinta (,éw. Jacka®) v Krakova priobéuje v Zolskem poroéilu za
1. 1885. pod naslovom ,Listy do B. Lindego“ pisma, katera je ta slavni pisafel]
znanega poljskega ,Slovnika® prejel od raznovrstnih imenitnih mdéZ, ki so ga pod-
pivali pri sestavljanji njegovega monumentalnega dela. Med dopisovalci njegovimi
nahajamo poleg drugih slavna nemgka zgodovinarja in udéenjaka J. v. Miillexja in
Engela, bavarskega kraljevita in poznejiega Lralja Ludovika L in tudi nadega

7
]. .
é,ﬁsh.ss Digitalna knjiznica Slovenije



